KEDUTAAN BESAR REPUBLIK INDONESIA
THE EMBASSY OF THE REPUBLIC OF INDONESIA

Rua Miguel Lupi N.°. 12, 1°, 1249-080 Lisboa, PORTUGAL

Data | DD-MM-AAAA
Date DD-MM-YYYY

I. GERAL-GENERAL
Tempo de Estadia na Indonésia Dia(s Més(es Ano(s
Length of Stay in Indonesia Day, s)I I:Ej MDH{"I(S } Year’s}j
Tipo de Visto Transito Visita Unica
Type of Visa Transit Single Visit
D Visita Multipla Estadia Limitada
Muiltiple Visit Limited Stay

Transito-For Transit Purpose

Pais de Destino-Counlry of Destination
Local de Partida-FPort of Departure
Voo-Flight'Vesel Name

Visita-For Visit Purpose
) Turismo D Convengdo D Visitar a Familia Desporto
Objectivo da Visita-FPurpose of Visit Tourism Convention Family Visit Sports
Estudo EI Arte D Cidade Outros
Arts Others
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D Visitar a Familia Social Outros
Joint Family Social
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Pais de Destino-Country of Destination

Voo-Flight/Vesel Name

Para Estadias Limitadas-For Limited Stay Purpose

Objectivo da Estadia-Purpose of Limited Stay

Morada na Indonésia-Address in Indonesia

Cidade-City

Telefone N.°-Phone Number

Local de Entrada-Fort of entry into Indonesia
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Provincia-Province I I I I
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Data de Entrada-Date of Entry
il. DADOS PESSOAIS-PERSONAL DATA

Primeiro Nome-First Name I I I I I

Segundo Nome-Midle Name I I I I I

Apelido-Family/Surname I I I I I
Masculino Feminino
Sexo-Sex Male Female
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[]

Estado Civil-Marital Status

[

Local de Nascimento-Flace of Birth

Data de Nascimento-Date of Birth

Macionalidade-Nationality

Cidade-City
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Concelho-Province/State

I I
| I
I I
I I
I I
I I
I I

L]
L]
L]
Morada-Address I I
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Telefone-Fhone Number

Profissional Governo Vendas
Profissao-Occupation/Position Professional Government Sales

Estudante Doméstica Outros

Student Housewife Others
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Nome da Empresa-Name of Company I I E I E

Morada-Address

Concelho-FProvince/State
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Cidade-City I E I I I
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Telefone-Fhone Number I I I I I
iil. INFORMAGOES DO PASSAPORTE-PASSPORT INFORMATIO,
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N o do P porte-Passport/Travel Document Number I

Data de Emissao-Date of Issue I
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Local de Emissao-Place of Issue I I E I I
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|

| | |

Pessoal D Familiar
Tipo de Passaporte-Type of Passport Personal Family

Valido Até-Date of Expire I




*Preencher em caso de Passaporte Tipo Familiar-Fill, If Type of Passport Family
N.° Familiares Sexo Data de Nascimento (DD-MM-AAAA) Nome

Relative(s, Sex Date of Birth {DD-MM-YYYY) MName

| L OO L0 O | |
i
i
i
i
i

|
|
|
|

| |
| L L) L L] L]
| LI LT L] HENEEEE
| L L) L] L] LT
| L L) L] I B B I
| NN EEEEEEEnEEER

*Familiar{es) 1=Marido, 2=Esposa, 3= Filho-Relative(s) 1=Husband, 2=Wife, 3=Child
*Sexo F=Feminino, M=Masculino-Sex F=Female, M=MaleCV
IV. SPONSOR NA INDONESIA-SPONSOR IN INDONESIA

D Individual Governo D Instituigao Internacional
Tipo de Sponsor-Type of Sponsor Individual Government International Institution

D Empresa D ONG Outros
Company NGO Others

Mome da Empresa-Name Company | E E E E I I l I

Morada-Address
Cidade-City
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Provincia-Province/State E E H
Telefone N.°-Phone Number I E |
V. OUTROS-MISCELLANEOUS

Ja est terior te na Indonésia?-Have you ever been to Indonesia Before? D Sim-Yes D Nao-No

Possui outro passaporte ou outro(s) documentos de imigragao validos? P S0
Are you in possession of any other counfr&es travel documents? D Sim-Yes D Néo-No
D Sim-Yes D Nao-No

Tem Visto anterior?-Do you have previous visa to enter in Indonesia?

Alguma vez lhe foi negado o Visto?-Have your visa application been denied Before? EI Sim-Yes EI Nao-No

Alguma vez foi expulso da Indonésia?-Have you ever been forced to leave Indonesia? D Sim-Yes D Nao-No

Alguma vez foi preso ou cometeu actos criminosos? - 50~
Have you ever been commited a crime or any offence? |:| Sim-Yes |:| N&o-No

Bilhete de Regresso de Aviao-Return/Trough Tickel/Airfine

Local de Emissao-Flace of Issue
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Data de Emissdo-Date of Issue | ﬂ
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Valido até-Date of Expire

Declaro par minha honra que os dados fornecidos correspondem a verdade.
Compreendo que embora tendo um visto vélido para a Indonésia, a permissdo de entrada, depende das autoridades de imigragdo na Indonesia

Tambem reconhego que durante a minha visita a Indonésia estou privado de
a. Ser contratado para qualquer ocupagdo ou instituigdo remunerado ou ndo
b. Exceder o periodo de estadia

Se ndo cumprir com o acima requerido, fico sujeito & respectiva sangao e expulsdo.

I hereby declare that the statements given above are correct.
| realize that even though possessing a valid visa fo Indonesia, permission for entry remains at the discretion of the immigration authorities in Indonesia.

I am also aware that during my visit in Indonesia | have to refrain from:
a. being engaged in any occupation or institution paid or unpaid
b. Over-staying

That if | fail to comply with the above mentioned requirements, | am liable fo prosecution and expulsion.

DD-MM-AAAA
Data do Requerimento-Date of application | [ ‘ i E | ] H E E DD-MM-YYYY

Assinatura do Requerente-Signature of application

* To be completed in duplicate with two photographs attached

* Passport must be valid at least six months




